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Précautions D’emploi 
1. Lisez ce mode d’emploi. 
2. Conservez ce mode d’emploi. 
3. Respectez toutes les mises en garde. 
4. Suivez toutes les instructions. 
5. N’utilisez pas cet appareil près d’une source d’eau, telle qu’une baignoire, un sous-sol humide, ou une 

piscine. Attention : ne pas exposer cet appareil à la pluie ou au risque de moisissure. 
6. AVERTISSEMENT: NE PAS PORTER LA PILE À LA BOUCHE, DANGER DE BRÛLURE CHIMIQUE. La 

télécommande fournie avec ce produit contient une pile bouton. Le fait d'avaler une pile bouton peut 
provoquer de sérieuses brûlures internes en seulement 2 heures et peut présenter un danger de mort. Ne 
pas laisser les piles neuves ou usagées à la portée des enfants. Si le compartiment batterie ne ferme pas 
de façon sûre, arrêtez d'utiliser le produit et gardez-le hors de portée des enfants. Si vous suspectez que 
des piles ont été avalées ou placées dans une quelconque cavité du corps, consultez un médecin 
immédiatement.  

7. Nettoyez votre appareil avec un chiffon doux, n’utilisez ni savon, ni produit aerosol. 
8. Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation. Suivez les recommandations d’installation. 
9. N’exposez pas votre appareil à des sources de chaleur telles que la cheminée, le radiateur ou un 

amplificateur. 
10. Raccordez votre appareil au secteur en respectant les normes de sécurité courantes. 
11. Placez le câble d’alimentation de manière telle qu’il ne soit pas dans le passage. 
12. N’utilisez que les accessoires fournis avec votre appareil. 
13. Utilisez uniquement le chariot, un trépied, une console ou table spécifiés par le fabricant, ou 

vendu avec l'appareil. Quand un chariot est utilisé, soyez prudent lorsque vous déplacez 
l'ensemble chariot / appareil afin d'éviter toute blessure en cas de chute.  

14. Débranchez votre appareil en cas de risque de foudre ou pendant une absence prolongée de 
votre domicile. 

15. Controlez la correspondance entre la tension électrique de votre installation et le voltage requis pour 
votre appareil. 

16. En cas de problème technique, débranchez votre appareil et faites le parvenir au service technique 
qualifié en particulier: 
a. a. Si le cordon d’alimentation est endommagé. 
b. Si du liquide s’est introduit dans l’appareil. 
c. Si votre appareil a séjourné sous la pluie ou de l’eau. 
d. Si votre appareil ne fonctionne pas normalement. 
e. Si votre appareil est tombé ou a été endommagé. 
f. Si les performances de votre appareil sont affectées d’une quelconque manière. 

17. Lorsque des pièces de rechange sont nécessaires, assurez-vous de votre technicien a utilisé des pièces de 
rechange spécifiées par le fabricant ou ayant les mêmes caractéristiques que la pièce d'origine. Des 
substitutions non autorisées peuvent causer un incendie, de choc électrique, ou d'autres dangers. 
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18. À la fin de tout service, demandez au technicien d'effectuer des contrôles de sécurité pour confirmer que 
le produit est en bon état de fonctionnement. 

19. N’exposez pas cet appareil a des projections d’eau. Les objets contenant du liquide ne doivent pas être 
placés à proximité de votre appareil ou au dessus. 

20. La température de fonctionnement de votre appareil est de 5 à 40° C (41ºF -104ºF). 
21. L'entrée 12 VDC est adapté pour utiliser ce produit dans un bateau ou camping-car en utilisant un 12 VDC 

en option, 1 A fusionné adaptateur. 
22. Une antenne externe ne doit pas être installée au dessus de lignes électriques ou risquer de tomber sur 

une ligne ou des circuits électriques. Ceci pourrait représenter un danger mortel. 
23. AVERTISSEMENT - Les conduites ne sont pas déconnectés de la position d'arrêt, mais les circuits ne sont 

pas alimentés. 
24. Le cordon d'alimentation sert de dispositif de déconnexion et doit rester facilement accessible. 

 

AVERTISSEMENT: L'ANTENNE TÉLESCOPIQUE Du MODEl  ONE+ EXTERNE 
FIXÉ N'EST PAS DESTINÉE À ÊTRE DÉTACHÉE. 
 
Cet appareil peut être recyclé. Les produits portant ce symbole ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. En fin de vie, vous devez déposer votre appareil dans un point de collecte de 
produits électriques et électroniques. Pour plus d’informations, vous pouvez contacter votre revendeur 
ou l’agence locale de l’environnement. 
 
La Directive européenne pour l’élimination des déchets d’équipements électriques et électroniques 
(DEEE) a été mise en application pour réduire de manière importante la quantité de déchets afin de 
diminuer l’impact écologique sur la planète et sur la santé. Agissez de manière responsable en recyclant 
les produits usagers. Si ce produit est toujours en état de fonctionnement, pensez à le vendre ou à le 
donner.  
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Instructions pour Model One+ 
Félicitations pour l’achat de la radio de table Model One +. Nous considérons le Model One+ comme 
l’une des meilleurs radios de table sur le marché aujourd’hui. Nous savons que vous avez hâte d’utiliser 
votre nouvelle radio mais nous vous prions de prendre quelques instants pour lire ce manuel 
d’utilisation et les consignes de sécurité. Si vous avez des questions, n’hésitez pas à contacter votre 
distributeur ou Tivoli Audio. 
 
De notre part à tous, merci d’avoir choisi Tivoli Audio et profitez de votre nouvelle radio Model One+. 
 
 

A propos de Tivoli Audio 
Tivoli Audio a été créé à Boston en 2000 avec seulement une radio. Aujourd’hui, nous partageons notre 
passion pour la musique et le design à travers le monde. Nos produits ont été conçus pour créer une 
harmonie entre un audio de qualité et le design ; avec l’idée qu’ils sont tous les deux importants et qu’il 
ne faut pas sacrifier l’un pour l’autre. Les produits Tivoli Audio sont perfectionnés pour vous permettre 
d’écouter une belle musique. 
 
 
Avec votre Model One+ vous devriez avoir les éléments suivants :  

• Un (1) Adaptateur Secteur AC 
• Une (1) antenne télescopique FM/DAB attachée 
• Une (1) Télécommande 

 
 
Veuillez contacter votre distributeur ou Tivoli Audio s’il vous manque une de ces pièces.  
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Guide des Fonctions 
Avant 

 
 
1. BOUTONS DE PRÉRÉGLAGE: Appuyez et maintenez pour associer une station FM ou DAB au 

bouton de préréglage. Pour aller à cette station, il vous suffit d’appuyer sur le bouton de 
préréglage souhaité. 

2. BOUTON ROTATIF MARCHE/SOURCE: Poussez le bouton afin d’allumer la radio. Une fois 
l’appareil allumé, tournez le bouton afin d’accéder à la source de radio souhaitée. 

3. BOUTON DE SCAN: En mode FM, appuyez sur ce bouton pour vous rendre à la prochaine 
station disponible. En mode DAB, appuyez pour rafraîchir la liste des stations. En mode 
Bluetooth, appuyez pour autoriser le jumelage Bluetooth. 

4. BOUTON ROTATIF DE RÉGLAGE: Tournez le bouton de réglage vers la droite ou vers la 
gauche pour ajuster la fréquence FM ou la station DAB. 

5. BOUTON ROTATIF DE VOLUME: Tournez le bouton de volume vers la droite pour augmenter 
le volume ou vers la gauche pour baisser le volume. 

6. AFFICHAGE: affiche la fréquence et d’autres informations. 
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Panneau Arrière 

 
 

1. PORT DE SERVICE: Ne peut être utilisé que par un centre de service Tivoli Audio.  
2. PORT POUR ÉCOUTEURS: Connectez un casque (non inclut) à cette stéréo pour une écoute en 

privé. Le casque mettra en sourdine le haut-parleur principal. Le volume du casque est ajustable 
en utilisant le bouton rotatif de volume. Cette sortie sté-réo est compatible avec un mini 
connecteur mâle de 3.5mm. Évitez d’utiliser un casque avec le volume trop fort afin d’éviter des 
dommages auditifs. 

3. AUX IN: Afin de pouvoir écouter l’audio depuis un autre appareil, tel qu’un lecteur CD, lecteur 
MP3 ou un ordinateur, connec-tez la sortie audio de cet appareil à l’entrée de cette stéréo et 
tournez le bouton rotatif source à l’avant jusqu’à obtenir la source AUX IN. Choisir la source AUX 
IN n’allume pas l’appareil connecté. Cette entrée stéréo est compatible avec un mini connecteur 
stéréo mâle. Le signal stéréo droite et gauche est monophonique. 
NOTE: Vous aurez peut-être à ajuster le niveau du volume différemment pour un appareil 
auxiliaire que lorsque vous écou-tez la radio. 

4. 12VDC/2A: Cette entrée est compatible avec un adaptateur 12VDC/2A. Le connecteur doit être 
de 5.5mm/2.1mm avec centre de polarité positive. Utilisez uniquement l’adaptateur fourni avec 
la radio. Contactez Tivoli Audio directement pour un rem-placement. 

5. ANTENNE EXTERNE FM/DAB: Ajustez cette antenne télescopique et positionnez là pour une 
meilleure réception. Dans les emplacements où le signal FM est fort, réduire la longueur de 
l’antenne peut aider à avoir une meilleure réception. 
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Télécommande 
1. MUET: Met la radio en mode muet.  
2. ALARME: Appuyez dessus afin de configure votre alarme.  
3. FLÈCHES DE NAVIGATION/SÉLECTIONNER: Utilisez les flèches afin 

de naviguer les options sur l’écran et confirmez avec le bouton 
SÉLECTIONNER.  

4. AUGMENTER LE VOLUME: Appuyez pour augmenter le volume.  
5. BAISSER LE VOLUME: Appuyez pour baisser le volume.  
6. BOUTONS DE PRÉRÉGLAGES: Appuyez pour effacer une station 

enregistrée, maintenez appuyé pour enregistrer une nouvelle station.  
7. RÉGLAGES: Cliquez afin d’accéder au menu complet des réglages.  
8. SOURCE: Appuyez afin de changer la source de la radio.  
9. SOMMEIL: Appuyez pour configurer le minuteur de sommeil.  
10. ALLUMER/ÉTEINDRE: Appuyez pour allumer et éteindre la radio.  

 
 
 
 

Mode Bluetooth 
Avant le jumelage, vérifiez que votre appareil supporte le Bluetooth et que votre appareil n’est 
connecté à aucun autre produit Bluetooth. Les appareils peuvent se jumeler de différentes façons. Vous 
trouvez ci-dessus un guide général. 

1. Allumez le Modèle One + et tournez le bouton source jusqu’à ce que “Bluetooth” apparaisse sur 
l’afficheur.  

2. Appuyez sur le bouton “Scan” à l’avant de la radio. L’afficheur devrait maintenant afficher « 
Jumelage Activé ».  

3. Allumez le Bluetooth sur votre appareil actif.  
4. Sélectionnez “Tivoli Modèle One + |XXXXX” lorsque cela apparaît sur l’écran de votre appareil 

afin de démarrer le jumelage.  
5. Vous verrez “Bluetooth Connecté” sur l’afficheur de votre Modèle One +, vous confirmant la 

connexion. Vous pourrez alors débuter la lecture de vos fichiers musique sans fil. Ajustez le 
niveau du volume sur votre appareil. Vous ne devriez pas avoir à jumeler l’appareil de nouveau.  

 
 

Mode Auxiliaire 
Votre Model One+ peut être utilisé comme enceinte autonome. Il vous suffit de vous munir d'un câble 
stéréo de 1/8 po pour connecter n'importe quelle source de niveau ligne ou casque à l'entrée AUX 
située à l'arrière de votre radio. Vous pouvez contrôler le volume du haut-parleur à l'aide de la 
commande de volume sur le Model One Digital ou avec la commande de volume de votre source 
audio. 
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Mode FM 
Syntonisation manuelle croissante: pour syntoniser manuellement une station de fréquence plus 
élevée, tournez le cadran vers la droite. 
Syntonisation manuelle décroissante: pour syntoniser manuellement une station de fréquence 
inférieure, tournez le cadran vers la gauche. 
Autoscan croissant: pour effectuer un autoscan à une fréquence plus élevée, appuyez brièvement deux 
fois sur le cadran. 
Ajouter une station à vos stations préréglées: Pour ajouter une station à vos stations préréglées 
enregistrées, maintenez enfoncée la touche de préréglage souhaitée. Une fois ajouté, vous pouvez y 
accéder à l'aide de la télécommande. Il est également possible d'ajouter des préréglages à l'aide de 
votre télécommande. Maintenez simplement le numéro préréglé que vous souhaitez utiliser et attendez 
la confirmation à l'écran. Pour supprimer le préréglage, maintenez le bouton de la télécommande 
enfoncé ou appuyez longuement sur le bouton de préréglage. 
 
 

Mode DAB / DAB + / DMB 
Syntonisation manuelle croissante: pour syntoniser manuellement une station de fréquence plus 
élevée, tournez le cadran vers la droite. 
Syntonisation manuelle décroissante: pour syntoniser manuellement une station de fréquence 
inférieure, tournez le cadran vers la gauche. 
Rescan: pour parcourir toutes les stations DAB, appuyez brièvement deux fois sur le cadran. 
Ajouter une station à vos stations préréglées: Pour ajouter une station à vos stations préréglées 
enregistrées, maintenez enfoncée la touche de préréglage souhaitée. Une fois ajouté, vous pouvez y 
accéder à l'aide de la télécommande. Il est également possible d'ajouter des préréglages à l'aide de 
votre télécommande. Maintenez simplement le numéro préréglé que vous souhaitez utiliser et attendez 
la confirmation à l'écran. Pour supprimer le préréglage, maintenez le bouton de la télécommande 
enfoncé ou appuyez longuement sur le bouton de préréglage. 
 

Paramètres 
Remarque: toutes ces fonctions sont disponibles via la télécommande à l'aide de l'option  de la 
télécommande. 

Equalizer 
Appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Equalizer> 
apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton SELECT. Utilisez les flèches de navigation pour choisir le 
son souhaité, puis appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer. 
Utilisez les flèches de navigation pour faire défiler les six paramètres de l'égaliseur distincts: Normal, 
Classic, Jazz, Pop, Rock, Speech. Chaque réglage ajuste de manière unique les niveaux des aigus et des 
graves. 
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System 
Appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <System> 
apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton SELECT. 
 

Backlight  
Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Backlight> apparaisse à l'écran. 
Appuyez sur le bouton SELECT de la télécommande. Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce 
que la luminosité souhaitée soit atteinte, puis appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer. 
 
Time  
Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Time> apparaisse à l'écran. 
Appuyez sur le bouton SELECT. Sélectionnez le mois à l'aide des flèches de navigation et 
appuyez sur SELECT pour confirmer. Répétez cette opération pour sélectionner le jour, le format 
de l'heure, les heures et les minutes. Pour confirmer, appuyez sur le bouton SELECT. 
 
Alarm  
Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Alarm> apparaisse à l'écran. 
Appuyez sur le bouton SELECT de la télécommande. Sélectionnez l'heure à l'aide des flèches de 
navigation et appuyez sur SELECT pour confirmer. Répétez cette opération pour sélectionner la 
minute. Sélectionnez ensuite la source d'alarme, en utilisant les flèches de navigation pour faire 
défiler les préréglages FM, FM, DAB, DAB et Bluetooth - puis appuyez sur SELECT pour 
confirmer. Utilisez les flèches de navigation pour parcourir la fréquence: Une fois ou Tous les 
jours, puis appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer. Sélectionnez le volume d'alarme 
souhaité à l'aide des flèches de navigation, puis appuyez sur SELECT pour confirmer. Enfin, 
utilisez les flèches de navigation pour activer ou désactiver l'alarme, appuyez sur SELECT pour 
confirmer. 
 
Sleep  
Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Sleep> apparaisse à l'écran. Appuyez sur 
SELECT sur la télécommande. Utilisez les flèches de navigation pour sélectionner la durée 
souhaitée, puis appuyez sur SELECT pour confirmer. 
Le temps de sommeil varie entre: Arrêt, 15 min, 30 min, 45 min, 60 min, 90 min. 
 
Auto Standby  
Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Auto Standby> apparaisse à l'écran. Appuyez 
sur SELECT sur la télécommande. Utilisez les flèches de navigation pour activer ou désactiver, 
puis appuyez sur SELECT pour confirmer. 
Cela permet à votre Model One+ de s'éteindre s'il est inactif pendant un certain temps. «Activer» 
définira votre Model One+ pour qu'il s'éteigne après une période d'inactivité. «Désactiver» 
désactivera cette fonction et votre appareil restera toujours allumé jusqu'à ce que vous 
l'éteigniez manuellement. 
 
Software Version  
Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Software Version> apparaisse à l'écran. 
Appuyez sur SELECT sur la télécommande pour afficher la version actuelle du logiciel. 
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Factory Reset  
Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que <Factory Reset> apparaisse à l'écran. Appuyez 
sur SELECT sur la télécommande. Utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que la 
confirmation apparaisse, puis appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer. Une réinitialisation 
d'usine restaurera toutes les fonctionnalités du Model One+ à leurs paramètres par défaut. 

Auto Time Enable 
En mode FM ou DAB, appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation 
jusqu'à ce que <Auto Time Enable> apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton Sélectionner. Pour 
permettre à votre Model One+ de mettre à jour l'heure via FM ou DAB, réglez sur «Activer». Si vous 
sélectionnez «Désactiver», vous devrez régler manuellement l'heure. 

Preset Store 
En mode FM ou DAB, appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation 
jusqu'à ce que <Preset Store> apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton Sélectionner. Utilisez les 
flèches de navigation pour afficher les préréglages, appuyez sur le bouton SELECT pour syntoniser le 
préréglage souhaité. 

Scan Setting 
En mode FM, appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce que 
<Scan Setting> apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton Sélectionner. Sélectionnez la force de 
balayage souhaitée à l'aide des flèches de navigation, puis appuyez sur le bouton SELECT pour 
confirmer. 

Full Scan 
En mode DAB, appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce 
que <Full Scan> apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton SELECT pour rechercher les stations DAB 
disponibles. 

Manual Tune 
En mode DAB, appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce 
que <Manual Tune> apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton SELECT. Utilisez les flèches de 
navigation pour syntoniser manuellement la station DAB souhaitée. Appuyez sur le bouton SELECT pour 
confirmer. 

DRC 
En mode DAB, appuyez sur  de la télécommande, puis utilisez les flèches de navigation jusqu'à ce 
que <DRC> apparaisse à l'écran. Appuyez sur le bouton SELECT. Utilisez les flèches de navigation pour 
sélectionner Désactivé, Faible ou Élevé. Appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer. 
La compression DRC ou Dynamic Range réduit le volume des sons plus forts et augmente le volume des 
sons plus faibles dans une diffusion DAB. 
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Autres Informations 
Réseau 
Les bâtiments en béton, acier ou aluminium vont réduire le réseau. Les appareils ménagers, couvertures 
électriques, ordinateurs, lecteurs CD et autres appareils électroniques peuvent aussi avoir un effet 
négatif sur le réseau ou injecter un son. Si cela vous arrive, déplacez votre radio Modèle One BT loin de 
tout appareil ou branchez-le à une prise électrique qui n’est partagée avec aucun autre appareil.   

Emplacement 
Placez la radio sur une surface plate et stable. Ne bloquez pas le port de basse à l’arrière. Si vous placez 
votre radio sur une biblio-thèque, une armoire ou à proximité de murs et coins, vous risquez 
d’accentuer la basse.  

Nettoyage 
N’utilisez jamais de nettoyants ou solvants forts sur votre radio. Évitez les cires à pulvérisation. 
Débranchez la radio Modèle One + avant de la nettoyer. L’avant peut être nettoyé à l’aide d’un chiffon 
doux, légèrement mouillé. Peindre ou tâcher votre caisson en bois entrainera l’annulation de la garantie.  
 
NOTE: Les caissons Tivoli Audio sont faits à base de réels plaquages de bois. Étant donné que le bois 
naturel varie grandement, il est impossible d’avoir la même couleur/grain du bois d’un modèle à l’autre. 
Vous remarquerez également que votre bois devien-dra plus foncé à force d’être exposé à la lumière du 
jour.   
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Garantie Limitée 
Tivoli Audio fabrique ses produits selon des normes très élevées et nous sommes convaincus que nos 
produits fonctionneront bien. En conséquence, nous garantissons nos produits contre les défauts de 
fabrication de matériaux et de fabrication au propriétaire d'origine, pour une période d'un an aux États-
Unis et de deux ans dans l'Union européenne à compter de la date d'achat initiale. Pour les pays où les 
conditions de garantie minimales sont déterminées par la loi, la durée de la garantie est la période 
légale requise. Dans tous les autres pays, la durée de la garantie est d'un an. 
  
Cette garantie ne s'étend pas aux dommages causés par une installation incorrecte, un équipement 
auxiliaire défectueux, des modifications, des réparations non autorisées, des dommages ou des pertes 
d'expédition, des abus, des accidents, une utilisation sur une tension / courant incorrect, la foudre ou 
d'autres catastrophes naturelles, l'usure normale, commerciale utiliser ou acheter auprès de revendeurs 
non autorisés. Une preuve d'achat comme preuve que l'unité a été achetée auprès d'un revendeur 
agréé pendant la période de garantie peut être requise pour le service de garantie. Si une réparation 
est nécessaire, veuillez NE PAS renvoyer le produit sans avoir préalablement contacté votre revendeur 
ou Tivoli Audio. 
  
Cette garantie n'est pas transférable. Tivoli Audio ne paiera pas pour la perte de temps, les 
inconvénients, la perte d'utilisation du produit ou les dommages causés par ce produit. 
  
Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques et vous pouvez également avoir d'autres droits 
qui varient d'un état à l'autre. Certains états n'autorisent pas les limitations des garanties implicites ou 
l'exclusion des dommages indirects, par conséquent, ces restrictions peuvent ne pas s'appliquer à vous. 
 
Pour plus d'informations sur la garantie, veuillez nous rendre visite sur www.tivoliaudio.com   
Pour des informations sur la garantie européenne, veuillez visiter www.tivoliaudio.eu   
  

http://www.tivoliaudio.com/
http://www.tivoliaudio.eu/
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